
 

 

Fare riferimento al libretto istruzioni per installazione, uso e manutenzione -  
Instruction for installation, use and maintenance in the booklet - Prière de 
consulter la notice d'instructions pour l'installation, l'utilisation et l'entretien - 
Tomar como referencia el manual de instrucciones para la instalación, el uso y el 

mantenimiento - Consulte o manual de instruções para instalação, uso e manutenção - 
Telepítés, használat és karbantartás előtt olvassa el a használati útmutatót - Ohledně 
instalace, použití a údržby vycházejte z pokynů uvedených v návodu - Siehe Installations-, 
Bedienungs- undWartungshandbuch - Montavimo, naudojimo ir priežiūros instrukcija 
buklete - Uzstādīšanas, lietošanas un apkopes instrukcijas skatīt šajā brošūrā - Zalecenia 
dotyczące montażu, użytkowania i konserwacji zawarto w instrukcji  - Consultați cartea de 
instrucțiuni pentru instalare, folosire și întreținere - Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο οδηγιών για 
την εγκατάσταση, τη χρήση και τη Συντήρηση - Za namestitev, uporabo in vzdrževanje 
glejte priročnik z navodili - Ohjeet asennusta, käyttöä ja huoltoa vihkoon - Instructie voor 
de installatie, het gebruik en het onderhoud in het boekje - Naputak za ugradnju, uporabu 
i održavanje u knjižici 
 
 
*  in conformità del regolamento N°812/2013, Dir 2010/30/EU, (EN 60379) -  In 

accordance with regulation N°812/2013, Dir 2010/30/EU, (EN 60379) - Conformément au 

réglement N°812/2013, Dir 2010/30/EU, (EN 60379) -  En conformidad con la regla  

N°812/2013, Dir 2010/30/EU, (EN 60379) - De acordo com o regulamento N°812/2013, Dir 

2010/30/EU, (EN 60379) - Rendelet szerint N°812/2013, Dir 2010/30/EU, (EN 60379)  - V 

souladu s nařízením N°812/2013, Dir 2010/30/EU, (EN 60379) -  In Übereinstimmung mit 

der Verordnung N°812/2013, Dir 2010/30/EU, (EN 60379) - Pagal Reglamentą 

N°812/2013, Dir 2010/30/EU, (EN 60379) - Saskaņā ar regulu N°812/2013, Dir 

2010/30/EU, (EN 60379) - Vastavalt määruse N°812/2013, Dir 2010/30/EU, (EN 60379) - 

Zgodnie z rozporządzeniem N°812/2013, Dir 2010/30/EU, (EN 60379) - V skladu z uredbo 

määruse N°812/2013, Dir 2010/30/EU, (EN 60379) - În conformitate cu Regulamentul 

N°812/2013, Dir 2010/30/EU, (EN 60379) -  Σύμφωνα με τον κανονισμό N°812/2013, Dir 

2010/30/E, (EN 60379) - Mukaisesti asetuksella N°812/2013, Dir 2010/30/E, (EN 60379) - 

Overeenkomstig voorschrift N°812/2013, Dir 2010/30/E, (EN 60379) - U skladu s 

Uredbom N°812/2013, Dir 2010/30/E, (EN 60379) 

 
 

 

 

(HWST) 

- BDR/ARB - 

DOCUMENTAZIONE TECNICA – TECHNICAL DOCUMENTATION –

DOCUMENTATION TECHNIQUE - DOCUMENTACIÓN TÉCNICA - 

DOCUMENTAÇÃO TÉCNICA  -  MŰSZAKI DOKUMENTÁCIÓ - MŰSZAKI 

DOKUMENTÁCIÓ - TECHNISCHE UNTERLAGEN - TECHNINIAI 

DOKUMENTAI - TECHNICKÁ DOKUMENTACE - DOCUMENTAȚIA TEHNICĂ - 

ΤΕΧΝΙΚΟΣ ΦΑΚΕ - TEKNISET ASIAKIRJAT - TECHNISCHE DOCUMENTATIE – 

TECHNICKA DOKUMENTACIJA  

Persona autorizzata ad impegnare il fornitore / 
Person empowered to bind the supplier / Personne 

habilitée à engager le fournisseur / persona 
facultada para obligar al proveedor / pessoa com 

poderes para / representar o fornecedor / 
kötelezettségvállalási joggal felruházott a szállítóval 

/ osoby oprávněné jednat jménem dodavatele / 
bevollmächtigt ist, den Lieferanten zu binden / 
Asmuo, turintis teisę įpareigoti tiekėją / Osoba 

uprawniona do związania się z dostawcą  / persoană 
împuternicită să angajeze răspunderea furnizorului / 
/ προσώπου που έχει εξουσιοδοτηθεί να δεσμεύει 

τον προμηθευτή 

  



 

 

Indirizzo /Adress / Adresse / 

dirección / Adress / cím 

/ adresa / ein kleid / Juridinis 

adresas / adres / adresa / 

διεύθυνση / osoite / Adres / 

Adresa 

 

Descrizione del prodotto / Product 
Description / Description du 

produit / descripción del producto 
/ descrição do produto / 

termékleírás / popis produktu / 
produktbeschreibung / produkto 

aprašymas / opis produktu 
descriere produs  / περιγραφή 
του προϊόντος / tuotekuvaus / 

product omschrijving / opis 
proizvoda 

Identificazione del modello di fornitore / 
Supplier's model identifier / Réference 

fournisseur / Identificador del modelo del 
proveedor / Identificador de modelo do 
fornecedor/ Szállító modellt azonosító / 

Identifikační značka modelu dodavatele / 
Modellkennung des Lieferanten  / tiekėjo 

modelio identifikavimo / identyfikator 
modelu dostawcy / identificatorul de 

model al furnizorului / Αναγνωριστικό 
μοντέλο του προμηθευτή /  toimittajan 
mallin tunnus / typeaanduiding van de 

leverancier / Oznaka modela dobavljača 

Volume di stoccagio / 
Storage Volume / Volume 

utile / volumen de 
almacenamiento / volume 

de armazenamento / 
hektolitertömeget / Objem 
paměti / Speichervolumen / 
tūris / objętość zbiornika / 

volum de depozitare / όγκος 
αποθήκευσης / varastojen 
määrän / opslagvolume / 

volumen spremnika * 

Perdita static / Standing loss / 
Perte statique / pérdida estática 

/ perda estática / statikus 
veszteség / Statické ztráty / 
statische Verlust / Statinis 

praradimas / statyczne straty / 
pierderea statică / Στατική 

απώλεια / pysyvä menetys / 
staande verlies / Stalni gubitak 

* 

ARISTON 

Acqua calda serbatoio / Hot 
water storage tank / ballon de 

stockage  d'eau chaude / 
Tanque de almacenamiento de 

agua caliente / Tanque de 
armazenamento de água 

quente / Melegvíz tartállyal / 
Bojler / Warmwasserspeicher / 

Karšto vandens talpykla / 
Zasobnik ciepłej wody / Boiler / 
Δεξαμενή αποθήκευσης ζεστού 

νερού / Lämpökattila / warm 
water opslagtank / tople vode u 

spremniku 

_ [ L ] [ W ] 

3070481 – 3070476 (ARISTON) 
 

85 57 

3070482 – 3070477 (ARISTON) 
 

100 63 

3070483– 3070478  (ARISTON) 123 74 

3070484 – 3070479(ARISTON) 150 88 

3060430 (ARISTON) 
 

164 95 

3070485 – 3070480 (ARISTON) 
 

205 123 


